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YEŞIM SAĞLAM: Buenos días, buenas tardes y buenas noches a todos, bienvenidos a la 

llamada del grupo de trabajo de At-Large para el tratamiento unificado 

de políticas, que se lleva a cabo el miércoles 05 de enero de 2022 a las 

13:00 UTC. 

 Hoy no vamos a nombrar a todos los asistentes porque son muchos y 

porque tenemos poco tiempo, sin embargo, todos los que estén en la 

sala de Zoom y por teléfono van a ser registrados después de la llamada. 

Quiero recordar que recibimos disculpas por no participar de Evin 

Erdoğdu, (del personal) Alfredo Calderón, Justine Chew, Cheryl Langdon-

Orr, Bill Jouris, Vanda Scartezini y Alberto Soto. 

 Tenemos, como de costumbre, interpretación al español y francés en la 

llamada del día de hoy, los intérpretes en español son Claudia y Paula, 

los intérpretes en el canal francés son Claire y Jacques. 

 Quiero recordarles a todos antes de comenzar que, por favor, digan su 

nombre antes de hablar, no solamente para la transcripción, sino 

también para la interpretación y, finalmente, quiero recordarles a todos 

para lo que es la transcripción en tiempo real que se brinda en esta 

llamada. Voy a compartir acá con ustedes el vínculo en el chat para que 

puedan acceder al servicio.  

Ahora le doy la palabra a Olivier, muchas gracias. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muchísimas gracias, Yeşim. Bienvenidos todos a esta primera llamada 

del año 2022, feliz año nuevo para todos, esperamos que todos hayan 
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podido tomar una pausa o unas vacaciones entre la llamada anterior y 

esta, que se hayan podido reunir con sus familiares y amigos, aunque 

sabemos que hay otra ola con otra variante; obviamente tenemos que 

cuidarnos, estoy hablando de la variante ómicron. 

 Ha sido una época de fiestas y mayores sobresaltos, pero ya estamos 

listos para empezar a trabajar acá en At-Large. Jonathan, no sé si quiere 

decir algunas palabras. 

 

JONATHAN ZUCK: Bienvenidos, nuevamente, a todos. Vamos a empezar a trabajar. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Perfecto, comencemos entonces. En la agenda del día hoy, en primer 

lugar, vamos a ver lo que es el asesoramiento del ALAC a la Junta 

Directiva sobre la fase 2 del EPDP y también sobre los procedimientos 

posteriores, hay un diálogo que se está dando entre la Junta Directiva y 

ALAC, yo creo que es el primero de este tipo. 

 Ha habido algún diálogo en el pasado, pero me parece que este es 

particular porque estos dos asesoramientos han sido tan extensos que 

han habido varias preguntas de la Junta Directiva y la que está en el 

proceso de responder a todas estas preguntas.  

 Después vamos a tener entonces los informes de cada grupo de trabajo, 

hay muchos, me parece que no tiene que ser rápido, aunque me 

imagino que no ha habido mucha actividad durante las fiestas, hubo 

algunas llamadas, pero supongo que mayormente vamos a ver cuáles 

son los planes para este año y después cuáles son los informes sobre 
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políticas, qué es lo que tenemos que decidir, pero por ahora no tenemos 

nada que se esté desarrollando. 

 No sé si hay alguien que quiera agregar algo, eliminar o cambiar algo de 

este temario. No veo ninguna mano levantada y es por eso que 

adoptamos entonces está agenda o temario como lo ven en pantalla, lo 

que significa que podemos entonces avanzar en nuestro trabajo. 

 Ya hemos adoptado la agenda, entonces pasemos ahora a los temas 

pendientes que quedaron del 15 de diciembre, varias semanas atrás 

realmente. Bueno, mayormente tienen que ver con la llamada del día de 

hoy o con lo que había que preparar para la llamada del día de hoy. 

 Podría verificar lo que tiene que ver con la correspondencia con Barrack 

Otieno, que tenía que ver con la política propuesta por el ccNSO sobre el 

retiro de los ccTLD. Yo no sé si hemos recibido la respuesta de Barrack, 

me parece que no está en la llamada de hoy, ¿no? ¿Alguien sabe? 

Bueno, parece que no, que nadie tiene noticias, entonces hay que darle 

seguimiento. 

 Quizás es Evin la que sabe, pero bueno, yo la verdad que no recuerdo si 

recibí copia o no de esta respuesta, el 12 de enero está cerca, de hecho, 

es el miércoles que viene, así que, vamos a tener que verificarlo entre 

esta llamada y el próximo miércoles. 

 No veo ninguna mano levantada, no leo ningún otro comentario y 

tampoco veo que haya quedado algún tema pendiente, entonces 

avancemos. Vamos al punto número 3, que tiene que ver con el informe 

sobre el proceso de At-Large, el primero tiene que ver con el 
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asesoramiento sobre la fase 2 del EPDP, para eso tenemos a Alan 

Greenberg y Hadia Elminiawi. Alan, tiene la palabra. 

 

ALAN GREENBERG: Realmente no tengo mucho para informar porque las respuestas a las 

preguntas de la Junta Directiva fueron publicadas hace tiempo, hubo 

algunos comentarios, algunos básicamente de edición y algunas otras 

sugerencias que llegaron esta mañana, casi todas tienen que ver con un 

tema de edición, de lo que se escribe, o para hacer más claro el texto. 

 Pero creo que, esencialmente, ha habido pocos comentarios de fondo, 

algunos cambios en la respuesta a comentarios, pero creo que lo vamos 

a enviar a ALAC después de esta reunión para que tomen acción. Yo diría 

que nuestro trabajo está concluido en este momento, nada cambió 

demasiado como para hacer una revisión en esta reunión. No sé si hay 

alguna pregunta, sino no tengo mucho más para informar. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Perfecto. ¿Cuáles son los próximos pasos? 

 

ALAN GREENBERG: Los próximos pasos es que ALAC lo apruebe; ojalá rápidamente, y 

después a la Junta Directiva. La Junta Directiva va a tener una reunión 

con la GNSO donde va a hablar sobre las recomendaciones del SSAC que 

tienen que ver también con la publicación de los resultados del estudio 

que se hizo en nombre de la Junta Directiva, creo que es esto, no sé 

exactamente la fecha, pero creo que es el 15 de enero, es por eso que 

nosotros le tenemos que dar los comentarios a la Junta Directiva antes 
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de esa reunión, pero en este momento realmente está fuera de nuestras 

manos saber si ALAC lo va a aprobar o no. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Gracias, Alan. Entonces, ¿esto está listo para salir? 

 

ALAN GREENBERG: Hay algunos comentarios, pero me parece que nada que sea de fondo, 

es un poco más tarde de lo que nosotros habíamos planeado. Hadia y yo 

decidimos tomarnos una pausa, como ustedes lo notaron. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Gracias. ¿Hay algún comentario o pregunta? Bueno, parece que 

tenemos un 2022 tranquilo, en realidad, la gente creo que está 

encerrada leyendo, escuchando y tratando de ponernos a tono de 

nuevo.  

 Perdón, veo la mano de Hadia levantada. Adelante. 

 

HADIA ELMINIAWI: Muchas gracias, Olivier, gracias, Alan. Feliz año nuevo para todos, yo 

quería recordarles en este 2022 que está empezando que, entre los 

miembros se habló de la seguridad, la reglamentación se aplica solo a 

registros y registradores que están bajo la jurisdicción de la Unión 

Europea, lo que significa que las partes contratadas que no están en esa 

jurisdicción pueden ser paraísos para el uso indebido del DNS. 

 Lo que también podría significar la fragmentación a nivel de las partes 

contratadas. Nuestras respuestas a las preguntas de la Junta Directiva 
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básicamente se concentraron en este tema y de qué manera las 

recomendaciones del SSAD no cumplen con la propuesta de la 

reglamentación NIS. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Gracias, Hadia, creo que va a ser un intercambio interesante una vez que 

sea enviado, muchísimas gracias por los comentarios, saben cómo 

vamos a seguir ahora. Y tenemos el segundo tema que tiene que ver con 

el asesoramiento sobre los procedimientos posteriores. 

 Justine, lamentablemente no está en esta llamada, pero no sé si 

Jonathan nos puede actualizar un poco sobre cómo va este proceso. 

 

JONATHAN ZUCK: Gracias, feliz año para todos. Bueno, al igual que Alan y Hadia, el grupo 

obviamente se tomó unas vacaciones, yo traté de olvidarme de que la 

ICANN existía en el último par de semanas, pero bueno, hay cosas que 

están sucediendo, y también se han incluido las recomendaciones de la 

revisión de CCT. 

Como expresidente de este grupo me parece que el grupo de 

asesoramiento para la implementación y la actual presidencia están 

haciendo un ejercicio de priorización, que describí básicamente la 

semana pasada, e hicimos unas recomendaciones que tenía que ver con 

el CCT y los procedimientos posteriores, sobre todo el período de 

comentarios públicos. 

También hay recomendaciones del CCT que están incluidas en el SSR2, 

entonces de cierta forma es como que esto está tomando vida propia. La 
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Junta Directiva tomó algunas recomendaciones, otras se las pasó a los 

procedimientos posteriores, también en CCRT, pero me parece que el 

resultado es bastante grande como para volver a ver cuál es la situación 

actual de las recomendaciones del CCTRT porque la Junta Directiva las 

ha revisado y, esencialmente, son nuevas recomendaciones para los 

procedimientos posteriores. 

Ahora son demasiadas abstractas, por así decirlo, como para poder 

implementar las recomendaciones del CCTRT y uno de los pedidos de la 

Junta Directiva tiene que ver con estos procedimientos posteriores a 

nuevas recomendaciones donde se incorpora la intención de las 

recomendaciones, que son en las que quiere poner énfasis, y se hicieron 

las recomendaciones del CCTRT. 

Entonces yo creo que trataría de reformular las recomendaciones del 

CCTRT, sobre todo las que tienen mayor prioridad para la comunidad de 

At-Large, presentarlas como nuevas recomendaciones a este grupo y, en 

última instancia, hacerlas parte de la respuesta a la Junta Directiva sobre 

los procedimientos posteriores. 

No sé si esto surgirá en la próxima reunión del CPWG o en la otra, pero 

bueno, la idea sería poner las preguntas, las aclaraciones que se nos 

pidieron para tener una presentación o preparar una presentación más 

detallada para la próxima reunión porque creo que realmente esto es un 

informe que merece esta priorización. Gracias, Olivier. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muchísimas gracias, Jonathan. Bueno, veo que hay un documento 

Google que fue creado para el asesoramiento sobre la fase 2 del EPDP, 
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me parece que no hay uno para generar la respuesta en este caso, de 

que, en la última llamada; que fue el 15 de diciembre, Justine Chew 

presentó un PPT con muchas transparencias donde había respuestas de 

ALAC a las preguntas, pero creo que una idea podría ser crear un lugar 

para recopilar todos los datos, e incluso incluir ahí las preguntas de la 

Junta Directiva para ver si podemos también poner este PDF que 

teníamos el 15 de diciembre. 

 

JONATHAN ZUCK: Sí, está bien. Hay un documento que todavía no fue publicado y que 

vamos a tratar de organizarlo, que sea un documento donde se puedan 

hacer comentarios en breve. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muy bien, esto lo vamos a compartir entonces con la lista de 

distribución, ¿algún comentario o alguna pregunta?  No veo ninguna 

mano levantada, así que, este proceso continúa y esperamos con ansias 

la próxima semana. 

Podemos pasar al punto 4 en nuestra agenda, que son los grupos de 

trabajo. Esta es la primera llamada del año, normalmente antes de la 

llamada tenemos a Yeşim o a Evin que envía a todos por email una 

información para ver si hay algo para compartir, pero como recién 

empieza el año todavía no pudimos hacerlo, no sé si los grupos de 

trabajo tienen algún informe actualizado para compartir. 

Vamos a comenzar con el equipo que se ocupa del EPDP con la 

transferencia de dominios y también el área de trabajo de la GNSO con 

respecto a este tema, tenemos a Steinar Grøtterød y a Daniel Nanghaka 
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a cargo de este tema, ni siquiera me fijé si están aquí en la llamada. Veo 

que Steinar está, le voy a dar la palabra entonces a Steinar. 

 

STEINAR GRØTTERØD: Hola, feliz año a todos. Hubo una reunión el día de ayer en el grupo de 

trabajo y continuamos trabajando sobre la formulación del texto de la 

respuesta a las recomendaciones y las preguntas.  

En el chat voy a poner el enlace al documento, pueden comenzar en la 

página 15 a leer y allí van a ver el resultado que se está tornando muy 

técnico con todos los detalles sobre la transferencia, todo lo que tiene 

que ver con el código de autorización de la transferencia, el TAC. 

También van a ver que hubo un informe publicado recientemente y el 

grupo está tratando de analizar si esa es la herramienta que 

necesitábamos porque queremos sincronizar que todos los registradores 

utilicen las mismas técnicas, para que sea más fácil para los operadores 

de registro y los registradores hacerlo de una manera segura. 

Desde mi punto de vista no veo el efecto en cuanto a At-Large, ¿no? Si 

este TAC tiene 16 caracteres o 20 caracteres, en realidad no les importa 

a los usuarios finales porque eso no lo configuran ellos mismos. Este es 

un informe muy breve sobre nuestro grupo, no sé si hay alguna 

pregunta, gracias. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muchísimas gracias, Steinar. Veo que estamos hablando aquí de este 

código de autorización de transferencia, TAC, que tiene más que ver con 

una longitud y veo que tal vez es una forma menos descriptiva de 
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llamarlo como se está usando ahora. No sé si hay alguna pregunta al 

respecto. 

 No veo ninguna mano levantada, así que, muchas gracias por estas 

novedades y felicitaciones porque el grupo se reunió en forma muy 

temprana en el año, es un grupo muy ansioso de trabajar y seguramente 

tiene mucho trabajo para hacer, ¿no?  

 

STEINAR GRØTTERØD: Sí, estamos avanzando. Gracias. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Veo que Sivasubramanian está levantado la mano. Adelante. 

 

SIVASUBRAMANIAN MUTHUSAMY: Con respecto al trabajo sobre la política de transferencia, siguen 

concentrándose en los detalles técnicos de la transferencia y no, es más 

que eso, ¿no es cierto? Hubo algunos comentarios en el grupo de 

trabajo donde se habló de la historia de las transferencias de los 

nombres de dominios, esto es algo que es mantenido por los registros, 

los registradores durante 5-10 años cuando hay un cambio, una 

transferencia del nombre del dominio a otro. 

 ¿Estos detalles los están analizando en este grupo de trabajo? ¿O hay 

otro grupo de trabajo que esté concentrándose en estos aspectos? 

Gracias. 
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STEINAR GRØTTERØD: Si entiendo correctamente la pregunta, me está consultando si hay algún 

tipo de preguntas que fabrican criterios desde el punto de vista histórico 

de las transferencias. 

 

SIVASUBRAMANIAN MUTHUSAMY: Sí, registros de transferencias que se hayan hecho. 

 

STEINAR GRØTTERØD: No recuerdo que hayamos hablado ese tema y no sé si es una cuestión 

de política. 

 

SIVASUBRAMANIAN MUTHUSAMY: ¿Se refiere a que no es una cuestión de política para este grupo de 

trabajo? ¿O directamente no es una cuestión de política? 

 

STEINAR GRØTTERØD: Tengo algunos problemas para determinar si realmente esto es una 

cuestión que ataña la política de transferencia, los registros… Por 

supuesto, van a tener todos los registros para las transferencias exitosas 

que han hecho porque hay un cambio de registrador allí, ya sea que lo 

guardan de manera infinita. Bueno, eso no sé, no estoy tan seguro, tal 

vez le deba una respuesta. 

 

SIVASUBRAMANIAN MUTHUSAMY: Sí, y no está claro, tal vez sería útil tener información al respecto o 

algún tipo de aclaración, ¿no? Para ver si los registros de transferencia 

están resumidos y archivados en algún lugar, por ejemplo, para ver 
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ICANN.ORG, cuántas veces ha sido transferido de un registrador a otro, 

cuántos cambios hubo de los registros, de los registratarios.  

 

STEINAR GRØTTERØD: Voy a tratar de encontrar esa información, no sé si alguien tiene alguna 

respuesta directa, pero con gusto puedo dedicar algo de tiempo a buscar 

esta respuesta. La política está relacionada con la transferencia entre 

registradores y no las cuestiones históricas, pero si hay alguien que 

tenga alguna información que me permita a mí empezar a buscar, 

bueno, puedo dedicarle tiempo a esto. Gracias. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muchas gracias, Steinar, iba a levantar la mano y bueno, sí, la levanté de 

hecho para continuar. Ahí está, ahí la bajo. 

 En el chat Jeff Neuman dice que esto es una cuestión de retención de 

datos más que de la política de transferencia, o sea que estamos 

hablando de la política en realidad y hay algunos requisitos en el 

acuerdo de registro, en este sentido, pero que esto no compete a esas 

discusiones que están llevando adelante en ese grupo, a todos nos 

interesa esto. 

 Veo que John McCormac dice que tiene 22 años de registros de 

transferencia, así que pueden escribirle a John, no sé si él puede darles 

esta información de forma gratuita, no sé, pero lo arreglarán entre 

ustedes.   

 

STEINAR GRØTTERØD: Muchas gracias. 
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OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Gracias, Steinar, gracias por la pregunta y por los comentarios. Muy 

bien, vamos a continuar ahora, vamos a pasar al PDP expeditivo sobre 

los mecanismos de protección de derechos específicos a las OIG y espero 

que Yrjö Lansipuro esté con nosotros en la llamada para ocuparse de 

este tema, ¿está con nosotros? 

 

YRJÖ LANSIPURO: Gracias, Olivier.  

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Bienvenido. 

 

YRJÖ LANSIPURO: Feliz año a todos. Bueno, la primera reunión de este grupo del EPDP se 

realizará el 10 de enero, así que, en esta instancia, en realidad no tengo 

nada para informar. Excepto que, nuestro de trabajo para nuestra 

primavera ya está definido y lo mantenemos hasta el 04 de abril con 

reuniones toda la semana hasta esa fecha, así que, esperamos tener 

todo completo para esa fecha. 

 Con respecto al cambio de programa, en el consejo de la GNSO hubo 

algunas preocupaciones expresadas por los representantes de los 

registradores con respecto a si nuestro grupo, el EPDP, podía tal vez 

estar desviándose del camino tan acotado definido por la carta orgánica, 

pero simplemente quiero decir que tenemos mucho trabajo para hacer 

para poder llegar a un resultado que esperamos sea aceptable para 

todos. Gracias. 
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OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Gracias, Yrjö. No sé si hay algún comentario o alguna pregunta… Siva, 

creo que se quedó la mano levantada del tema anterior, ¿no? 

 

SIVASUBRAMANIAN MUTHUSAMY: Sí, sí, la mano quedó levantada de antes. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muy bien, veo que no hay nuevos acontecimientos, o sea que hay que 

esperar el trabajo se retome, en la próxima llamada este grupo 

posiblemente tenga alguna novedad. A continuación, tenemos los 

nombres de dominios internacionalizados, el EPDP sobre IDN, Satish 

Babu nos puede dar algunas novedades. 

 

SATISH BABU: Gracias, Olivier, y buen año a todos. En realidad, no tenemos muchas 

novedades para compartir, la primera reunión la tendremos en el día de 

mañana y continuaremos trabajando con las preguntas y nos 

prepararemos para una sesión conjunta con miembros del SSAC, tal vez 

podré dar alguna novedad en la próxima reunión, pero sí hay alguna 

presentación por escrito para hacer, tenemos la ccNSO y SSAC que van a 

presentar algún escrito, y en el grupo sentimos que era importante 

invitarlos a nuestra reunión. 

 Así que, mañana en nuestra reunión nos vamos a preparar para eso. Una 

vez que eso ocurra podremos darles las novedades sobre lo que va 

pasando en cada una de esas reuniones. Gracias. 
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OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muchísimas gracias, Satish, por estas novedades. Dejamos abierto el 

micrófono para quien quiera hacer algún comentario o alguna pregunta. 

 Mientras están pensando, yo tengo una consulta, ¿ALAC hizo alguna 

presentación en este proceso o alguna solicitud? 

 

SATISH BABU: No, ALAC no hizo ningún comentario, esto se hizo circular a todas las SO 

y los AC. En el EPDP pensamos que era, tal vez, un poco temprano para 

hacer alguna presentación porque los temas todavía no se habían 

tratado en detalle, hubo solamente dos presentaciones por el momento, 

entonces ALAC no había hecho comentarios todavía. Gracias. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Gracias, Satish. Y la segunda pregunta que tengo es, ¿los aportes del 

SSAC vale la pena compartirlos en el grupo o será mejor que usted nos 

de un resumen en la próxima llamada? 

 

SATISH BABU: Yo puedo compartir el enlace al documento en el chat, lo puedo hacer 

en este momento. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muchísimas gracias. No veo ninguna otra mano levantada por el 

momento, gracias por todo el trabajo y esperamos con ansias escuchar 

novedades sobre esta presentación de SSAC y los resultados de la 
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reunión con SSAC, y todos aquellos que han presentado algún 

documento.   

 Pasemos al equipo de definición de RDA, que tiene que ver con la 

definición de alcance de la exactitud de los datos de registración, no sé 

quién está a cargo de este tema aquí. 

 

ALAN GREENBERG: No tuvimos una reunión todavía, así que no tengo novedades para 

compartir en este momento. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muy bien, es una respuesta perfectamente correcta y supongo que 

automáticamente debería preguntar si hay alguna consulta, alguna 

duda, pero seguramente no la habrá. 

 Ya cumplimos entonces con esta sección de los informes de los grupos 

de trabajo muy rápido, ahora vamos a hablar de los comentarios de 

política con Jonathan Zuck y Evin Erdoğdu, me parece que no está, así 

que será Jonathan quien se ocupe de este tema. 

 

JONATHAN ZUCK: Sí, nunca es lo mismo sin Evin cuando hablamos de este tema en 

particular. Recientemente ALAC ratificó el asesoramiento de la Junta 

Directiva sobre las revisiones de la política de divulgación, de 

información de ICANN, hay un procedimiento de comentario público que 

se está presentando para las reglas de generación de etiquetas de la 

zona raíz, el código de escritura de Myanmar. 
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 También las declaraciones de interés de la GNSO, los procedimientos, 

requisitos y la actualización correspondiente, me pregunto si esto sería 

un tema del grupo de operaciones. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Sí, justamente pensaba eso. 

 

JONATHAN ZUCK: Luego tenemos el estudio NCAP, el impacto y el análisis de seguridad en 

los datos y luego tenemos también el trabajo sobre los códigos de 

escritura para IDN. Pueden ver las fechas que llegarán por el correo 

electrónico en la lista de distribución, las fechas correspondientes a 

estos trabajos. 

 Hay algo que tiene que ver con la política propuesta por la ccNSO para el 

retiro de los ccTLD, debo decir que hemos expresado nuestro interés en 

participar en esos comentarios, pero no recuerdo bien los detalles. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Jonathan, creo que fue Hadia, ¿no? 

 

JONATHAN ZUCK: Sí, pero no quería ponerlo en evidencia, me pareció que era ella y quería 

ser un poco más vago al hablar, y que ella levantara la mano. 

 

HADIA ELMINIAWI: Jon, ¿podrías repetirlo? 
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JONATHAN ZUCK: Sí. El comentario público para tomar la decisión sobre hacer un 

comentario o no respecto de la política propuesta de la ccNSO para el 

retiro de ccTLD, no sé si usted iba a hacer algún intento. 

 

HADIA ELMINIAWI: Sí, exactamente, pero creo que Barrack era quien iba a hacer ese 

comentario, decidimos que Barrack lo hiciera, por eso yo no comenté 

nada. Sin embargo, sí lo analicé y envié un mensaje a Barrack, y si 

quieren puedo enviarles algo por correo. El motivo por el cual no envié 

nada es porque pensé que Barrack se iba a ocupar de esto, así que no 

quería hacer algo que él tenía que hacer.  

 No es que yo no lo quería hacer, sino que no quería pasar por encima de 

él. 

 

JONATHAN ZUCK: Sí, claro, creo que esto no lo vamos a poder solucionar aquí, lo podemos 

tratar fuera de esta llamada y lo podemos resolver por la lista de 

distribución. 

 

HADIA ELMINIAWI: Barrack me acaba de responder diciendo que podemos trabajar en un 

documento de Google juntos. 

 

JONATHAN ZUCK: Excelente, muy bien, ahí tenemos una resolución con respecto a ese 

tema. Estoy de a poco retomando el camino para hablar de estos temas, 

gracias, Hadia, por esos comentarios. Holly mencionó que hay que hacer 
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una derivación, ¿no? En lugar de una referencia, ¿es eso lo que está 

sugiriendo que hagamos? Que de alguna manera hagamos una 

derivación con respecto a las declaraciones de interés. 

 

HOLLY RAICHE: Sí, estaba pensando en eso. Creo que habría que poner una nota 

diciendo que esto es algo que hay que considerar y luego en la próxima 

reunión decidir qué hacer. 

 

JONATHAN ZUCK: Muy bien, Holly, vamos a hacerlo así y entonces se lo derivamos a usted. 

Y tal vez esto sea todo lo que yo tenía para decir con respecto a las 

novedades para esta semana sobre este tema. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Muchas gracias, Jonathan. Levanté la mano para hablar sobre los 

procedimientos y requisitos para las declaraciones de interés, si la GNSO 

va a actualizar esos requisitos y debo admitir que no leí a qué se refiere 

esto, pero parece que será un tema del grupo de trabajo de 

operaciones, finanzas y presupuestos, ¿no? Tal vez el ALAC tenga que 

actualizar también sus declaraciones de interés, no lo sé, pero si es así, 

tal vez esto es algo que tengamos que considerar. 

 Con respecto al tema de los códigos de escritura para IDN, no vimos 

nada en la lista de distribución más allá del código de escritura de 

Myanmar, estos son los códigos de escritura que tienen soportes para 

IDN. Y con respecto a la política de retiro de ccTLD propuesta por la 

ccNSO, creo que Barrack iba a presentar algo, bueno, tal vez esto ya se 
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hizo, pero yo no vi la respuesta de Barrack, así que, esto hay que hacerlo 

lo antes posible porque tenemos como plazo el 12, que es el próximo 

miércoles. 

 Entonces esto tenemos que acelerarlo, ¿no? No sé si hay un espacio de 

trabajo para este tema. Ah, sí, hay un espacio de trabajo de At-Large 

para este tema. 

 Muy bien, entonces tal vez Hadia pueda darle seguimiento a eso. Le 

damos la palabra a Hadia. 

 

HADIA ELMINIAWI: Quería decirles que mañana seguramente compartiremos el enlace con 

ustedes en el grupo para el documento Google. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Perfecto, gracias. No veo ninguna otra mano levantada, me parece que 

terminamos entonces con esta sección y también me parece que la otra, 

¿no? Bueno, en realidad, queda la número 6, ¿algún otro tema para 

tratar? Ah, Holly, ha levantado la mano.       

 

HOLLY RAICHE: Sí, se habló de registración y los comentarios públicos, quiero 

recomendarles a todos que, dentro de unos dos días, depende de qué 

lugar en el mundo uno esté, vamos a tener la reunión del grupo de 

trabajo y vamos a hablar del plan operativo y financiero, de la 

planificación también para el presupuesto. Tuvimos una presentación de 

la parte de planificación de la ICANN y hubo dos seminarios web que 

están publicados en el grupo de trabajo del OFB, así que, si alguien 
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quiere ponerse al día de los documentos yo lo que les sugiero es que, 

lean entonces esta agenda o lo que son las notas. 

 Iba a haber una presentación en el día de mañana, que va a hacer 

Ricardo, para hablar de qué es lo que debería decir ALAC en términos del 

presupuesto, así que, los invito a todos a participar en ese debate. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: ¿Podría decirnos exactamente cuándo se va a desarrollar la llamada? No 

sé si lo puede poner en el chat para que todos puedan verlo.  

 

HOLLY RAICHE: Está en el calendario, a ver… Voy a ver si puedo poner el enlace en el 

chat, pero está en el calendario de ALAC, así que, quienes tengan el 

enlace a ese calendario está ahí. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Bueno… 

 

YEŞIM SAĞLAM: Perdón que interrumpa, pero el grupo OFB se va a reunir mañana a las 

19:00 UTC. 

 

HOLLY RAICHE: Sí, ¿podría enviar un correo electrónico a ALAC y podría incluir en ese 

enlace un enlace a la reunión del 16 de diciembre del OFB? Porque ahí 

tenemos los antecedentes y eso sería genial, Yeşim. Gracias. 
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OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Gracias. 

 

YEŞIM SAĞLAM: Perdón, Holly, ¿usted lo que quieres es que yo envíe un recordatorio 

para la llamada de mañana y que incluya un enlace a…? 

 

HOLLY RAICHE: Sí, un enlace para que la gente pueda ir directamente a lo que fue la 

reunión del 16 de diciembre de nuestro grupo de trabajo, creo que es el 

área de trabajo del grupo, pero para quienes quieran ponerse al tanto 

con el informe que nos dio la ICANN y lo mismo con el seminario web 

porque eso sirve de antecedente para la reunión de mañana. 

 

YEŞIM SAĞLAM: Sí, no hay ningún problema. 

 

HOLLY RAICHE: Y creo que hay una pregunta de Siva sobre los miembros del CPWG, sí, sí 

CPWG y ALAC, eso sería genial. 

 

YEŞIM SAĞLAM: Perfecto. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Gracias, vale la pena mencionar entonces que las llamadas del grupo de 

trabajo de operaciones también son abiertas a todos, quienes quieran 

pueden participar, así que, realmente los insto a que participen. No veo 



At-Large Consolidated Policy Working Group (CPWG)-Jan05        ES 

 

Page 23 of 24 

 

ninguna otra mano levantada, por lo que terminaríamos con el punto 

número 6. 

 Vamos a ver ahora cuándo se va a desarrollar nuestra próxima reunión. 

 

YEŞIM SAĞLAM: Gracias, Olivier. Como estamos rotando, entonces la llamada de la 

semana que viene sería a las 19:00 UTC del miércoles 12 de enero. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Entonces a las 19:00 UTC del próximo miércoles, me parece que está 

bien, no veo ningún conflicto por el momento. Ah, perdón, ¿19:00 UTC 

dijo? Porque me parece que hay un subgrupo de recomendaciones del 

OFB que está para ese día, no sé si hay que cambiarlo o quizás sea algo 

que quedó en mi calendario, no sé si en vez de 19:00 podría ser 18:00. 

La verdad me estoy confundiendo. 

 No, no, perdón soy yo que estoy confundido, está bien. 

 

YEŞIM SAĞLAM: Bueno, perfecto. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Perfecto, es la primera del año y todavía nos estamos poniendo a tono. 

Bueno, con esto damos por cerrada esta sesión, felicitaciones a Yeşim 

por haber administrado esta llamada casi como fuera un solo operador 

de un avión, el que sirve café y el que mira los pasajes, así que, 

muchísimas gracias y bien hecho, Yeşim. 
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 Gracias a los intérpretes y también al transcriptor, que siempre es bueno 

tener esa transcripción, porque a veces uno pierde algo y puede volver a 

lo que se dijo, muchísimas gracias entonces, que todos tengan un buen 

día, buenas tardes y buenas noches. 

 Jonathan, ¿algo para agregar? 

 

JONATHAN ZUCK: No, bienvenidos nuevamente a todos, ya estamos de nuevo en la pista. 

 

OLIVIER CRÉPIN-LEBLOND: Perfecto, gracias a todos. Adiós. 

 

YEŞIM SAĞLAM: Muchísimas gracias, con esto damos por cerrada la llamada y que todos 

tengan un buen resto del día. Adiós.  

 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPCIÓN] 


